
JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS - TRIUMPH TWIST DRILL CO.
JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 1J (.2280") DIAMETER

U.S. Made

JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for
gunsmiths, machinists, and professionals seeking reliable performance in
detailed drilling tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these
drills ensure consistent and accurate results for a variety of applications. Key
Features: High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade
high-speed steel, these drills offer excellent durability and heat resistance,
standing up to rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-
length configuration provides the optimal combination of reach and rigidity,
ensuring precise, straight drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing:
Offered in a comprehensive range of wire gauge sizes, these drills are perfect
for intricate and precise work, particularly in gunsmithing and fine machining
applications. Precision-Cut Edges: Engineered with sharp, precision-ground
cutting edges, these drills minimize wandering and chipping, resulting in clean
and consistent holes. Applications: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Wire Gauge Drills are particularly suited for gunsmithing applications such as
drilling precise pinholes, sight mount installations, and other firearm
modifications. They are equally effective for fine detail work in metals,
plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed Steel 135º Self-
Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback: Users
consistently commend the durability and precision of these wire gauge drills.
The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate
tasks. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills
are an excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-
quality, reliable tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel
construction, precision-engineered cutting edges, and extensive size range,
these drills deliver exceptional performance for gunsmithing and beyond.
Trusted by professionals, Triumph Twist Drill Co. provides the quality and
dependability needed for even the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 1J (.2280") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891101228
Mfr. No.:
Bit Size: 0.2280
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 086839124018

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Jobber Length Wire
Gauge Drills
Einführung
Danke, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Indem du diese Anweisungen befolgst, kannst du Risiken minimieren und dein
Bohrerlebnis verbessern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du alle Anweisungen befolgst, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten. Dieses Produkt ist für die Verwendung mit nicht lebensmittelspezifischen Anwendungen
konzipiert und sollte nicht für andere Zwecke verwendet werden.
Erweiterte Rückrufe: Sei dir der standardisierten Rückrufmitteilungen bewusst. Im Falle eines Rückrufs
werden kostenlose Abhilfemaßnahmen für gefährliche Produkte bereitgestellt.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen ähnlich wie physische Geschäfte erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Achte besonders darauf, wenn dieses Produkt von oder in der
Nähe von schutzbedürftigen Gruppen, einschließlich Kindern, verwendet wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen ist es wichtig, einen Kontaktpunkt innerhalb der EU zu haben.
Schnelle Warnungen: Halte dich über unsichere Produkte über das Sicherheitssystem der EU, das
Safety Gate, informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer eine Schutzbrille und Handschuhe, um
deine Augen und Hände vor Schmutz und scharfen Kanten zu schützen.
Überprüfe auf Schäden: Inspiziere den Bohrer vor der Verwendung auf Schäden oder Mängel.
Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Sichere das Werkstück: Stelle sicher, dass das Material, das du bohrst, sicher befestigt oder gehalten
wird, um Bewegungen während des Bohrens zu verhindern.
Verwende die richtige Geschwindigkeit: Passe die Bohrgeschwindigkeit an das Material an, um
Überhitzung zu vermeiden und die Effizienz zu gewährleisten.
Vermeide Überanstrengung: Wende beim Bohren keinen übermäßigen Druck an. Lass den Bohrer die
Arbeit machen, um Brüche und Verletzungen zu vermeiden.
Halte den Arbeitsplatz sauber: Halte deinen Arbeitsplatz ordentlich, um Stolpergefahren zu
vermeiden und einen sicheren Betrieb zu gewährleisten.
Richtig lagern: Lagere den Bohrer nach der Verwendung an einem sicheren Ort, außerhalb der
Reichweite von Kindern und in einer trockenen Umgebung, um Rost und Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.
Stelle sicher, dass du einen geeigneten Bohrer und eine Arbeitsfläche hast.

Installation:2.

Setze den Bohrer sicher in das Bohrfutter ein.
Ziehe das Futter fest, um sicherzustellen, dass der Bohrer während der Verwendung nicht



verrutscht.

Verwendung:3.

Positioniere den Bohrer an der gewünschten Bohrstelle.
Starte den Bohrer bei niedriger Geschwindigkeit, um ein Führungsloch zu erstellen.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf und halte einen gleichmäßigen Druck.
Ziehe den Bohrer regelmäßig zurück, um Schmutz aus dem Loch zu entfernen.

Nach der Benutzung:4.

Schalte den Bohrer aus und ziehe den Stecker, bevor du Bits wechselst oder Anpassungen
vornimmst.
Reinige den Bohrer und den Arbeitsplatz nach der Verwendung, um Sicherheit und Funktionalität
zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Umweltüberlegungen: Entsorge den Bohrer verantwortungsbewusst. Werfe ihn nicht im regulären
Haushaltsmüll weg.
Recycling: Überprüfe die lokalen Vorschriften für Entsorgungs und Recyclingmöglichkeiten für Metall und
Hochgeschwindigkeitsstahlprodukte.
Gefährlicher Abfall: Wenn das Produkt beschädigt ist und gefährliche Materialien enthält, kontaktiere
deine lokale Abfallbehörde für die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung, Sicherheit oder Entsorgung der Jobber Length Wire
Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem
Produkt bereitgestellt werden. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Sicherheitsrichtlinien und Vorschriften
befolgst.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effizientes Bohrerlebnis gewährleisten. Danke
für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und für die Wahl der Produkte von Triumph Twist Drill Co.



Safety Instruction Guide for Jobber Length Wire
Gauge Drills
Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of this product. By following these
instructions, you can minimize risks and enhance your drilling experience.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use by following all instructions. This product is designed for nonfood use
and should not be used for any unintended purposes.
Enhanced Recalls: Be aware of standardized recall notices. In the event of a recall, remedies will be
provided free of charge for dangerous products.
Online Shopping: If purchased online, ensure the seller meets safety requirements similar to those of
physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when this product is used by or around
vulnerable groups, including children.
EU Contact Point: For safety inquiries, it is important to have a contact point within the EU.
Rapid Alerts: Stay informed about any unsafe products through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Wear Personal Protective Equipment (PPE): Always wear safety goggles and gloves to protect your
eyes and hands from debris and sharp edges.
Check for Damage: Before use, inspect the drill for any damage or defects. Do not use if damaged.
Secure Workpiece: Ensure that the material you are drilling is securely clamped or held in place to
prevent movement during drilling.
Use Appropriate Speed: Adjust the drill speed according to the material being drilled to avoid
overheating and ensure efficiency.
Avoid Overexertion: Do not apply excessive force while drilling. Let the drill do the work to prevent
breakage and injury.
Keep Work Area Clean: Maintain a tidy workspace to avoid tripping hazards and ensure safe operation.
Store Properly: After use, store the drill in a safe place, away from children and in a dry environment to
prevent rust and damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials.
Ensure you have a suitable drill and work surface.

Installation:2.

Insert the drill bit into the drill chuck securely.
Tighten the chuck to ensure the drill bit does not slip during use.

Usage:3.

Position the drill bit at the desired drilling location.
Start the drill at a low speed to create a pilot hole.



Gradually increase speed as needed, maintaining a steady pressure.
Withdraw the drill periodically to clear debris from the hole.

PostUse:4.

Turn off the drill and unplug it before changing bits or making adjustments.
Clean the drill and work area after use to maintain safety and functionality.

Disposal Instructions
Environmental Considerations: Dispose of the drill responsibly. Do not throw it in regular household
waste.
Recycling: Check local regulations for disposal and recycling options for metal and highspeed steel
products.
Hazardous Waste: If the product is damaged and contains hazardous materials, contact your local
waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use, safety, or disposal of the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Wire Gauge Drills, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product. Always
ensure you are following the latest safety guidelines and regulations.

By adhering to these guidelines, you can ensure a safe and efficient drilling experience. Thank you for your
attention to safety and for choosing Triumph Twist Drill Co. products.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Brocas
de Calibre de Alambre de Longitud Jobber
Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de este
producto. Al seguir estas instrucciones, puedes minimizar los riesgos y mejorar tu experiencia de perforación.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar este producto de manera segura siguiendo todas las
instrucciones. Este producto está diseñado para uso no alimentario y no debe utilizarse para fines no
previstos.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los avisos de retiro estandarizados. En caso de un retiro,
se proporcionarán remedios sin cargo para productos peligrosos.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad similares a los de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado adicional cuando este producto sea
utilizado por o alrededor de grupos vulnerables, incluidos los niños.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas de seguridad, es importante tener un punto de contacto
dentro de la UE.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre productos inseguros a través del sistema Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa Equipos de Protección Personal (EPP): Siempre usa gafas de seguridad y guantes para proteger
tus ojos y manos de escombros y bordes afilados.
Verifica Daños: Antes de usar, inspecciona la broca en busca de daños o defectos. No la uses si está
dañada.
Asegura la Pieza de Trabajo: Asegúrate de que el material que estás perforando esté firmemente
sujeto o sostenido en su lugar para evitar movimientos durante la perforación.
Usa la Velocidad Apropiada: Ajusta la velocidad del taladro según el material que estás perforando
para evitar el sobrecalentamiento y asegurar la eficiencia.
Evita el Sobreesfuerzo: No apliques fuerza excesiva mientras perforas. Deja que la broca haga el
trabajo para prevenir roturas y lesiones.
Mantén el Área de Trabajo Limpia: Mantén un espacio de trabajo ordenado para evitar peligros de
tropiezo y asegurar una operación segura.
Almacena Correctamente: Después de usar, guarda la broca en un lugar seguro, alejada de los niños y
en un ambiente seco para prevenir la oxidación y daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.
Asegúrate de tener un taladro adecuado y una superficie de trabajo.

Instalación:2.

Inserta la broca en el mandril del taladro de manera segura.
Aprieta el mandril para asegurarte de que la broca no se deslice durante el uso.



Uso:3.

Coloca la broca en la ubicación deseada para perforar.
Enciende el taladro a baja velocidad para crear un agujero piloto.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, manteniendo una presión constante.
Retira el taladro periódicamente para limpiar los escombros del agujero.

Postuso:4.

Apaga el taladro y desconéctalo antes de cambiar las brocas o hacer ajustes.
Limpia el taladro y el área de trabajo después de usarlo para mantener la seguridad y
funcionalidad.

Instrucciones de Eliminación
Consideraciones Ambientales: Desecha la broca de manera responsable. No la tires en la basura
doméstica regular.
Reciclaje: Consulta las regulaciones locales sobre opciones de eliminación y reciclaje para productos de
metal y acero de alta velocidad.
Desechos Peligrosos: Si el producto está dañado y contiene materiales peligrosos, contacta a la
autoridad local de gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso, la seguridad o la eliminación de las brocas de calibre de
alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co., consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con tu producto. Siempre asegúrate de seguir las pautas y regulaciones de seguridad más
recientes.

Al adherirte a estas pautas, puedes asegurar una experiencia de perforación segura y eficiente. Gracias por tu
atención a la seguridad y por elegir los productos de Triumph Twist Drill Co.



Guide de Sécurité pour les Forets de Longueur
Jobber Wire Gauge
Introduction
Merci d'avoir choisi les Forets de Longueur Jobber Wire Gauge de Triumph Twist Drill Co. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
En suivant ces instructions, tu peux minimiser les risques et améliorer ton expérience de perçage.

Directives de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Assuretoi d'utiliser le produit en suivant toutes les instructions. Ce produit est
conçu pour un usage non alimentaire et ne doit pas être utilisé à des fins non prévues.
Rappels Améliorés : Sois conscient des avis de rappel standardisés. En cas de rappel, des remèdes
seront fournis gratuitement pour les produits dangereux.
Achats en Ligne : Si tu as acheté en ligne, assuretoi que le vendeur respecte les exigences de sécurité
similaires à celles des magasins physiques.
Focus Spécial sur les Consommateurs : Une attention particulière doit être accordée lorsque ce
produit est utilisé par ou autour de groupes vulnérables, y compris les enfants.
Point de Contact UE : Pour toute question de sécurité, il est important d'avoir un point de contact au
sein de l'UE.
Alertes Rapides : Reste informé sur les produits dangereux via le système Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte des Équipements de Protection Individuelle (EPI) : Porte toujours des lunettes de sécurité et
des gants pour protéger tes yeux et tes mains des débris et des bords tranchants.
Vérifie les Dommages : Avant utilisation, inspecte le foret pour tout dommage ou défaut. Ne l'utilise
pas s'il est endommagé.
Fixe la Pièce à Travailler : Assuretoi que le matériau que tu perces est solidement maintenu en place
pour éviter tout mouvement pendant le perçage.
Utilise une Vitesse Appropriée : Ajuste la vitesse du foret en fonction du matériau à percer pour
éviter la surchauffe et garantir l'efficacité.
Évite l'Exertion Excessive : Ne force pas trop lors du perçage. Laisse le foret faire le travail pour éviter
les cassures et les blessures.
Garde l'Espace de Travail Propre : Maintiens un espace de travail ordonné pour éviter les risques de
trébuchement et assurer une opération sûre.
Range Correctement : Après utilisation, range le foret dans un endroit sûr, hors de portée des enfants
et dans un environnement sec pour éviter la rouille et les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires.
Assuretoi d'avoir un foret et une surface de travail adaptés.

Installation :2.

Insère le foret dans le mandrin du foret de manière sécurisée.
Serre le mandrin pour t'assurer que le foret ne glisse pas pendant l'utilisation.

Utilisation :3.



Positionne le foret à l'emplacement de perçage souhaité.
Démarre le foret à basse vitesse pour créer un trou pilote.
Augmente progressivement la vitesse si nécessaire, en maintenant une pression constante.
Retire périodiquement le foret pour dégager les débris du trou.

Après Utilisation :4.

Éteins le foret et débranchele avant de changer les forets ou de faire des ajustements.
Nettoie le foret et la zone de travail après utilisation pour maintenir la sécurité et la fonctionnalité.

Instructions de Mise au Rebut
Considérations Environnementales : Dispose du foret de manière responsable. Ne le jette pas dans
les déchets ménagers réguliers.
Recyclage : Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination et les options de recyclage pour
les produits en métal et en acier à haute vitesse.
Déchets Dangereux : Si le produit est endommagé et contient des matériaux dangereux, contacte ton
autorité locale de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation, la sécurité ou l'élimination des Forets de Longueur
Jobber Wire Gauge de Triumph Twist Drill Co., veuillez te référer aux informations de contact du fabricant
fournies avec ton produit. Assuretoi toujours de suivre les dernières directives et réglementations de sécurité.

En respectant ces directives, tu peux garantir une expérience de perçage sûre et efficace. Merci de prêter
attention à la sécurité et de choisir les produits de Triumph Twist Drill Co.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Trapani a
Lunghezza Jobber Wire Gauge
Introduzione
Grazie per aver scelto i Trapani a Lunghezza Jobber Wire Gauge della Triumph Twist Drill Co. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto.
Seguendo queste istruzioni, puoi ridurre al minimo i rischi e migliorare la tua esperienza di foratura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro seguendo tutte le istruzioni.
Questo prodotto è progettato per un uso non alimentare e non deve essere utilizzato per scopi non
previsti.
Richiami Migliorati: Fai attenzione agli avvisi di richiamo standardizzati. In caso di richiamo, saranno
forniti rimedi gratuiti per i prodotti pericolosi.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore soddisfi i requisiti di sicurezza simili a
quelli dei negozi fisici.
Focus Speciale sul Consumatore: È necessario prestare particolare attenzione quando questo
prodotto viene utilizzato da o intorno a gruppi vulnerabili, inclusi i bambini.
Punto di Contatto UE: È importante avere un punto di contatto all'interno dell'UE per le domande sulla
sicurezza.
Allerta Rapida: Rimani informato su eventuali prodotti non sicuri attraverso il sistema Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa Equipaggiamento di Protezione Personale (EPP): Indossa sempre occhiali di sicurezza e
guanti per proteggere gli occhi e le mani da detriti e bordi taglienti.
Controlla i Danni: Prima dell'uso, ispeziona il trapano per eventuali danni o difetti. Non utilizzare se
danneggiato.
Fissa il Pezzo di Lavoro: Assicurati che il materiale che stai forando sia fissato o tenuto saldamente in
posizione per prevenire movimenti durante la foratura.
Usa la Velocità Appropriata: Regola la velocità del trapano in base al materiale da forare per evitare
surriscaldamenti e garantire efficienza.
Evita l'Eccesso di Forza: Non applicare una forza eccessiva durante la foratura. Lascia che il trapano
faccia il lavoro per prevenire rotture e infortuni.
Mantieni l'Area di Lavoro Pulita: Mantieni un'area di lavoro ordinata per evitare pericoli di inciampo e
garantire un'operazione sicura.
Riponi Correttamente: Dopo l'uso, riponi il trapano in un luogo sicuro, lontano dai bambini e in un
ambiente asciutto per prevenire ruggine e danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari.
Assicurati di avere un trapano e una superficie di lavoro adatta.

Installazione:2.

Inserisci la punta del trapano nel mandrino del trapano in modo sicuro.
Stringi il mandrino per assicurarti che la punta del trapano non scivoli durante l'uso.



Uso:3.

Posiziona la punta del trapano nel punto desiderato di foratura.
Avvia il trapano a bassa velocità per creare un foro pilota.
Aumenta gradualmente la velocità secondo necessità, mantenendo una pressione costante.
Ritira periodicamente il trapano per rimuovere i detriti dal foro.

PostUso:4.

Spegni il trapano e scollegalo prima di cambiare le punte o fare regolazioni.
Pulisci il trapano e l'area di lavoro dopo l'uso per mantenere la sicurezza e la funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Considerazioni Ambientali: Smaltisci il trapano in modo responsabile. Non gettarlo nei rifiuti domestici
normali.
Riciclaggio: Controlla le normative locali per le opzioni di smaltimento e riciclaggio per prodotti in
metallo e acciaio ad alta velocità.
Rifiuti Pericolosi: Se il prodotto è danneggiato e contiene materiali pericolosi, contatta l'autorità locale
per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento corretti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso, la sicurezza o lo smaltimento dei Trapani a
Lunghezza Jobber Wire Gauge della Triumph Twist Drill Co., ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite con il tuo prodotto. Assicurati sempre di seguire le ultime linee guida e normative
sulla sicurezza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza di foratura sicura ed efficiente. Grazie per la tua
attenzione alla sicurezza e per aver scelto i prodotti della Triumph Twist Drill Co.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Jobber Length
Wire Gauge Drills
Introduksjon
Takk for at du valgte Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Ved å følge disse
instruksjonene kan du minimere risikoer og forbedre boreopplevelsen din.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for trygg bruk ved å følge alle instruksjoner. Dette produktet er designet for
ikkematbruk og skal ikke brukes til andre formål.
Forbedrede tilbakekallinger: Vær oppmerksom på standardiserte tilbakekallingsvarsler. I tilfelle av en
tilbakekalling vil det bli gitt gratis løsninger for farlige produkter.
Nettkjøp: Hvis du har kjøpt produktet på nettet, må du sørge for at selgeren oppfyller sikkerhetskravene
som gjelder for fysiske butikker.
Spesiell forbrukerfokus: Ekstra forsiktighet bør tas når dette produktet brukes av eller rundt sårbare
grupper, inkludert barn.
EU kontaktpunkt: For sikkerhetsspørsmål er det viktig å ha et kontaktpunkt innen EU.
Raske varsler: Hold deg informert om eventuelle usikre produkter gjennom EUs Safety Gatesystem.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk personlig verneutstyr (PPE): Bruk alltid vernebriller og hansker for å beskytte øynene og
hendene mot rusk og skarpe kanter.
Sjekk for skader: Inspiser borene for eventuelle skader eller defekter før bruk. Ikke bruk hvis det er
skadet.
Sikre arbeidsstykket: Sørg for at materialet du borer er sikkert festet eller holdt på plass for å
forhindre bevegelse under boring.
Bruk passende hastighet: Juster borehastigheten i henhold til materialet som bores for å unngå
overoppheting og sikre effektivitet.
Unngå overanstrengelse: Ikke påfør overdreven kraft mens du borer. La boret gjøre arbeidet for å
unngå brudd og skader.
Hold arbeidsområdet rent: Oppretthold et ryddig arbeidsområde for å unngå snublingsfare og sikre
trygg drift.
Oppbevar riktig: Etter bruk, oppbevar boret på et sikkert sted, unna barn, og i et tørt miljø for å
forhindre rust og skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer.
Sørg for at du har en passende drill og arbeidsflate.

Installasjon:2.

Sett borebitten inn i borechucken sikkert.
Stram chucken for å sikre at borebitten ikke glir under bruk.

Bruk:3.



Plasser borebitten på ønsket borested.
Start boret på lav hastighet for å lage et pilot hull.
Øk hastigheten gradvis etter behov, og oppretthold et jevnt trykk.
Trekk boret tilbake med jevne mellomrom for å fjerne rusk fra hullet.

Etter bruk:4.

Slå av boret og trekk ut kontakten før du bytter biter eller gjør justeringer.
Rengjør boret og arbeidsområdet etter bruk for å opprettholde sikkerhet og funksjonalitet.

Avfallsinstruksjoner
Miljøhensyn: Kast boret ansvarlig. Ikke kast det i vanlig husholdningsavfall.
Resirkulering: Sjekk lokale forskrifter for avhending og resirkuleringsalternativer for metall og
høyhastighetsstålleveranser.
Farlig avfall: Hvis produktet er skadet og inneholder farlige materialer, kontakt ditt lokale
avfallshåndteringsmyndighet for riktige avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruk, sikkerhet eller avhending av Triumph Twist Drill Co.
Jobber Length Wire Gauge Drills, vennligst henvis til produsentens kontaktinformasjon som følger med
produktet. Sørg alltid for at du følger de nyeste sikkerhetsretningslinjene og forskriftene.

Ved å overholde disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv boreopplevelse. Takk for at du tar
hensyn til sikkerhet og for at du velger produkter fra Triumph Twist Drill Co.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wierteł o Długości
Jobber
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wierteł o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i zasady użytkowania, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
wykorzystanie tego produktu. Przestrzegając tych instrukcji, możesz zminimalizować ryzyko i poprawić swoje
doświadczenie wiercenia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie, przestrzegając wszystkich instrukcji.
Produkt ten jest przeznaczony do użytku niena żywnościowego i nie powinien być wykorzystywany do
innych celów.
Ulepszone procedury wycofywania: Bądź świadomy standardowych ogłoszeń o wycofaniu. W
przypadku wycofania, zostaną zapewnione darmowe środki zaradcze dla niebezpiecznych produktów.
Zakupy online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagania
bezpieczeństwa podobne do tych w sklepach stacjonarnych.
Specjalna ochrona konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność, gdy produkt jest używany
przez lub w pobliżu grup wrażliwych, w tym dzieci.
Punkt kontaktowy w UE: Ważne jest, aby mieć punkt kontaktowy w UE w celu zgłaszania zapytań
dotyczących bezpieczeństwa.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z informacjami o niebezpiecznych produktach za
pośrednictwem systemu Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE): Zawsze noś gogle ochronne i rękawice, aby
chronić oczy i ręce przed odłamkami i ostrymi krawędziami.
Sprawdź uszkodzenia: Przed użyciem sprawdź wiertło pod kątem uszkodzeń lub wad. Nie używaj, jeśli
jest uszkodzone.
Zabezpiecz obrabiany materiał: Upewnij się, że materiał, który wiercisz, jest mocno zamocowany lub
trzymany w miejscu, aby zapobiec jego ruchowi podczas wiercenia.
Używaj odpowiedniej prędkości: Dostosuj prędkość wiertła do materiału, który wiercisz, aby uniknąć
przegrzania i zapewnić efektywność.
Unikaj nadmiernego wysiłku: Nie stosuj nadmiernej siły podczas wiercenia. Pozwól wiertłu wykonać
pracę, aby zapobiec złamaniu i kontuzjom.
Utrzymuj porządek w miejscu pracy: Zachowaj czystość w miejscu pracy, aby uniknąć zagrożeń
potknięcia i zapewnić bezpieczną obsługę.
Przechowuj prawidłowo: Po użyciu przechowuj wiertło w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci oraz w
suchym otoczeniu, aby zapobiec rdzy i uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Upewnij się, że masz odpowiednie wiertło i powierzchnię roboczą.

Instalacja:2.

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki i upewnij się, że jest mocno zamocowane.



Dokładnie dokręć uchwyt, aby zapobiec przesunięciu się wiertła podczas użycia.

Użytkowanie:3.

Umieść wiertło w żądanym miejscu wiercenia.
Rozpocznij wiercenie na niskiej prędkości, aby stworzyć otwór wstępny.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, utrzymując stały nacisk.
Co jakiś czas wycofuj wiertło, aby usunąć odpadki z otworu.

Po użyciu:4.

Wyłącz wiertarkę i odłącz ją przed zmianą wierteł lub dokonywaniem regulacji.
Oczyść wiertło i miejsce pracy po użyciu, aby zachować bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Rozważania środowiskowe: Utylizuj wiertło odpowiedzialnie. Nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów
domowych.
Recykling: Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji i opcji recyklingu dla produktów metalowych i
ze stali szybkotnącej.
Odpady niebezpieczne: Jeśli produkt jest uszkodzony i zawiera materiały niebezpieczne, skontaktuj się
z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania, bezpieczeństwa lub utylizacji
wierteł o długości jobber od Triumph Twist Drill Co., prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych
producenta dostarczonych z produktem. Zawsze upewnij się, że przestrzegasz najnowszych wytycznych i
przepisów dotyczących bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych zasad, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie wiercenia.
Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i wybór produktów Triumph Twist Drill Co.



Turvaohjeet Jobber Length Wire Gauge Drillseille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudattamalla näitä
ohjeita voit minimoida riskit ja parantaa porauskokemustasi.

Yleiset Turvaohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita. Tämä tuote on suunniteltu
eielintarvikekäyttöön, eikä sitä tule käyttää muihin tarkoituksiin.
Parannetut Takaisinvetoohjeet: Ole tietoinen standardoiduista takaisinvetoilmoituksista.
Takaisinvetoilmoituksen sattuessa vaarallisista tuotteista tarjotaan ilmaisia korjaustoimenpiteitä.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että myyjä täyttää turvallisuusvaatimukset, jotka
ovat samat kuin fyysisissä myymälöissä.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Erityistä huomiota tulee kiinnittää, kun tätä tuotetta käyttävät tai sen
ympärillä ovat haavoittuvassa asemassa olevat ryhmät, kuten lapset.
EU:n Yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä on tärkeää, että EU:ssa on yhteyspiste.
Nopeat Ilmoitukset: Pysy ajan tasalla mahdollisista vaarallisista tuotteista EU:n Safety Gate
järjestelmän kautta.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Käytä Henkilökohtaisia Suojavarusteita (PPE): Käytä aina suojalaseja ja käsineitä suojataksesi
silmiäsi ja käsiäsi roskilta ja teräviltä reunoilta.
Tarkista Vauriot: Ennen käyttöä tarkista pora vaurioiden tai vikojen varalta. Älä käytä, jos pora on
vaurioitunut.
Varmista Työkappale: Varmista, että porattava materiaali on tukevasti kiinnitetty tai pidetty
paikallaan, jotta se ei liiku porauksen aikana.
Käytä Sopivaa Nopeutta: Säädä poran nopeus porattavan materiaalin mukaan ylikuumenemisen
välttämiseksi ja tehokkuuden varmistamiseksi.
Vältä Ylikuormitusta: Älä käytä liikaa voimaa poratessasi. Anna poran tehdä työ, jotta vältät
rikkoutumisen ja vamman.
Pidä Työalue Siistinä: Säilytä työtila siistinä, jotta vältät kompastumisvaarat ja varmistat turvallisen
toiminnan.
Säilytä Oikein: Käytön jälkeen säilytä pora turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta ja kuivassa
ympäristössä ruostumisen ja vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.
Varmista, että sinulla on sopiva pora ja työpinta.

Asennus:2.

Aseta poranterä porakoneen puristimeen tiukasti.
Kiristä puristin varmistaaksesi, ettei poranterä liiku käytön aikana.

Käyttö:3.

Aseta poranterä haluttuun porauskohtaan.



Käynnistä pora alhaisella nopeudella luodaksesi pilottireiän.
Lisää nopeutta vähitellen tarpeen mukaan, pitäen tasaisen paineen.
Vedä pora välillä ulos puhdistaaksesi reiän roskista.

Käytön Jälkeen:4.

Sammuta pora ja irrota se sähköverkosta ennen kuin vaihdat teriä tai teet säätöjä.
Puhdista pora ja työalue käytön jälkeen turvallisuuden ja toimivuuden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Ympäristön Huomioiminen: Hävitä pora vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Kierrätys: Tarkista paikalliset säädökset metallin ja korkeanopeusteräksen tuotteiden hävittämisestä ja
kierrätyksestä.
Vaarallinen Jäte: Jos tuote on vaurioitunut ja sisältää vaarallisia materiaaleja, ota yhteyttä paikalliseen
jätehuoltoviranomaiseen oikeita hävittämismenetelmiä varten.

Lisätietoja Tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillien käytöstä,
turvallisuudesta tai hävittämisestä, tarkista tuotteen mukana toimitettu valmistajan yhteystieto. Varmista aina,
että noudatat viimeisimpiä turvallisuusohjeita ja sääntöjä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen. Kiitos, että kiinnität
huomiota turvallisuuteen ja valitset Triumph Twist Drill Co.:n tuotteet.



Säkerhetsinstruktionsguide för Jobber Length
Wire Gauge Drills
Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Genom
att följa dessa instruktioner kan du minimera risker och förbättra din borrningsupplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning genom att följa alla instruktioner. Denna produkt är
avsedd för ickelivsmedelsbruk och bör inte användas för andra syften.
Förbättrade återkallelser: Var medveten om standardiserade återkallelsemeddelanden. Vid en
återkallelse kommer åtgärder att tillhandahållas kostnadsfritt för farliga produkter.
Nätshopping: Om produkten har köpts online, se till att säljaren uppfyller säkerhetskraven som liknar de
som gäller för fysiska butiker.
Speciellt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas när denna produkt används av eller i närheten
av sårbara grupper, inklusive barn.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor är det viktigt att ha en kontaktpunkt inom EU.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella osäkra produkter genom EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär personlig skyddsutrustning (PPE): Använd alltid skyddsglasögon och handskar för att skydda
ögon och händer från skräp och vassa kanter.
Kontrollera skador: Inspektera borren för eventuella skador eller defekter innan användning. Använd
inte om den är skadad.
Säkra arbetsstycket: Se till att materialet du borrar är ordentligt fastklämt eller hålls på plats för att
förhindra rörelse under borrning.
Använd lämplig hastighet: Justera borrens hastighet efter det material som borras för att undvika
överhettning och säkerställa effektivitet.
Undvik överansträngning: Applicera inte överdriven kraft vid borrning. Låt borren göra jobbet för att
förhindra brott och skador.
Håll arbetsområdet rent: Upprätthåll en prydlig arbetsyta för att undvika snubbelrisker och säkerställa
säker drift.
Förvara korrekt: Efter användning, förvara borren på en säker plats, bortom barns räckhåll och i en torr
miljö för att förhindra rost och skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att du har en lämplig borrmaskin och arbetsyta.

Installation:2.

Sätt in borrbitsen i borrchucken på ett säkert sätt.
Dra åt chucken för att säkerställa att borrbitsen inte glider under användning.

Användning:3.



Placera borrbitsen på den önskade borrplatsen.
Starta borren på låg hastighet för att skapa ett pilot hål.
Öka hastigheten gradvis vid behov, och upprätthåll ett jämnt tryck.
Dra tillbaka borren periodiskt för att rensa skräp från hålet.

Efter användning:4.

Stäng av borren och koppla ur den innan du byter bits eller gör justeringar.
Rengör borren och arbetsområdet efter användning för att upprätthålla säkerhet och funktionalitet.

Avfallsinstruktioner
Miljööverväganden: Kassera borren på ett ansvarsfullt sätt. Släng inte den i vanligt hushållsavfall.
Återvinning: Kontrollera lokala regler för kassering och återvinningsalternativ för metall och
högkvalitativa stålprodukter.
Farligt avfall: Om produkten är skadad och innehåller farliga material, kontakta din lokala
avfallshanteringsmyndighet för korrekta kasseringmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användning, säkerhet eller kassering av Triumph Twist Drill Co.
Jobber Length Wire Gauge Drills, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din
produkt. Se alltid till att du följer de senaste säkerhetsriktlinjerna och föreskrifterna.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv borrningsupplevelse. Tack för din
uppmärksamhet på säkerhet och för att du valt produkter från Triumph Twist Drill Co.



Bezpečnostní pokyny pro vrtáky s drátovými
měřítky v délce Jobber
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co.
Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a zásady, aby se zajistilo bezpečné a účinné používání
tohoto výrobku. Dodržováním těchto pokynů můžete minimalizovat rizika a zlepšit svůj zážitek při vrtání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost výrobku: Zajistěte bezpečné používání dodržováním všech pokynů. Tento výrobek je
navržen pro použití mimo potravinářské účely a neměl by být používán k jiným účelům.
Zvýšené stažení: Buďte si vědomi standardizovaných oznámení o stažení. V případě stažení budou
poskytnuty bezplatné nápravy pro nebezpečné výrobky.
Online nakupování: Pokud byl výrobek zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní
požadavky podobné těm, které platí pro kamenné obchody.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání tohoto výrobku dbejte na zvláštní opatrnost kolem
zranitelných skupin, včetně dětí.
Kontaktní místo v EU: Pro bezpečnostní dotazy je důležité mít kontaktní místo v rámci EU.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o jakýchkoli nebezpečných výrobcích prostřednictvím
systému Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP): Vždy noste ochranné brýle a rukavice, abyste
chránili své oči a ruce před úlomky a ostrými hranami.
Zkontrolujte poškození: Před použitím zkontrolujte vrták na jakékoli poškození nebo vady.
Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Zajistěte pracovní kus: Ujistěte se, že materiál, který vrtáte, je pevně upevněn nebo držen na místě,
aby se zabránilo pohybu během vrtání.
Používejte vhodnou rychlost: Přizpůsobte rychlost vrtání podle materiálu, který vrtáte, abyste se
vyhnuli přehřívání a zajistili efektivitu.
Vyhněte se přetížení: Nepoužívejte nadměrnou sílu při vrtání. Nechte vrták vykonávat práci, abyste
předešli zlomení a zranění.
Udržujte pracovní prostor čistý: Udržujte pracovní prostor v pořádku, abyste se vyhnuli nebezpečným
situacím a zajistili bezpečný provoz.
Správně skladujte: Po použití uložte vrták na bezpečné místo, mimo dosah dětí, a v suchém prostředí,
abyste zabránili korozi a poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že máte vhodný vrták a pracovní plochu.

Instalace:2.

Vložte vrtací bit do sklíčidla vrtáku bezpečně.
Utáhněte sklíčidlo, aby se zajistilo, že se vrtací bit během používání nevyklouzne.

Použití:3.



Umístěte vrtací bit na požadované místo vrtání.
Spusťte vrták na nízké rychlosti, abyste vytvořili pilotní otvor.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby a udržujte stálý tlak.
Občas vyjměte vrták, abyste odstranili úlomky z otvoru.

Po použití:4.

Vypněte vrták a odpojte ho ze sítě před změnou bitů nebo prováděním úprav.
Po použití vyčistěte vrták a pracovní plochu, abyste udrželi bezpečnost a funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Environmentální úvahy: Likvidujte vrták odpovědně. Nevyhazujte ho do běžného domácího odpadu.
Recyklace: Zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci a recyklaci kovových a rychlořezných ocelových
výrobků.
Nebezpečný odpad: Pokud je výrobek poškozen a obsahuje nebezpečné materiály, kontaktujte místní
úřad pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně použití, bezpečnosti nebo likvidace vrtáků s drátovými měřítky v délce
Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. se prosím odvolejte na kontaktní informace výrobce poskytnuté s
vaším výrobkem. Vždy se ujistěte, že dodržujete nejnovější bezpečnostní pokyny a předpisy.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní vrtání. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a
za výběr výrobků Triumph Twist Drill Co.
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